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несколько: una certa quantità di, un certo numero di (in italiano “qualche”,”alcuni”, “dei”


al nominativo e accusativo è seguito dal genitivo plurale, agli altri casi si declina come un 
aggettivo plurale


Я знаю несколько певцов, которые живут недалеко.

Несколько пассажиров жаловались

В нескольких городах жить непросто

У нескольких туристов пропаны чемоданы.

я видела её вчера в ресторане с несколькими людьми.


некоторый: un certo, un po’ di, qualche, qualcuno, certi, alcuni


si declina come un aggettivo


Некоторые туристы не захотели идти в центр

У некоторых зрителей был бинокль

Некоторое время они смотрели друг друга молча.


ТО, НИБУДЬ, ЛИБО, КОЕ

Sono particelle che si uniscono ai pronomi interrogativi кто, что, какой, чей  mediante un trattino, 
essi non si declinano, il pronomi sì. Danno un significato indefinito: qualcosa, qualcuno…


TO si usa quando si parla di una cosa o persona nota a chi parla, ma che lui non ricorda bene


Кто-то тебе звонил.

Я где.то встречал его, но не помню точно.


НИБУДЬ si usa quando si parla di persona o cosa sconosciuta a chi parla e ascolta, o di una 
cosa che non importa


Я куплю что-нибудь сладкое.

Тебе нужно посоветоваться с кем.нибудь.


ЛИБО si usa come нибудь


Если у кого-либо есть вопросы, я в вашем распоряжении

Делать какие-либо предположения пока трудно


КОЕ si usa per indicare una persona nota a chi parla, ma sconosciuta a chi ascolta


Я хочу вам кое-что рассказать

Мы должны кое о чём говорить 


Queste particelle conferiscono significato indefinito anche ad alcuni avverbi: где-то (in un qualche 
luogo), когда-нибудь (un tempo), как-то (in qualche modo)




PRONOMI NEGATIVI 

Si formano dai pronomi interrogativi кто, что, какой, чей


con la particella   НИ: никто, ничто, никакой, ничей

 

- in frasi personali

- con doppia negazione

- declinando il pronome

- con preposizione tra ни   e il pronome 


Здесь никто не говорит по-немецки 

Он ни с кем не говорил об этом

Он ничего не видит

Он ничем не интересуется

Он не верит ни в какого Бога


con la particella НЕ:    некого, нечего


- solo in frasi impersonali

- con verbo all’infinito

- eventuale soggetto al dativo 

- no doppia negazione

- declinando il pronome

- con preposizione tra не   e il pronome 


Дай мне какую-то книгу, мне нечего читать.

Мне не с кем посоветоваться.

Не о чём было говорить и так всё было ясно.



